
Farbschlüssel

Standard
Entsorgung

Premium
Dauer

Versorgung
Strom
Wasserstellen



Ö�nungszeiten
Reception, Lädeli, Clubhaus und Beizli
Täglich von 08:30 bis 21:00 Uhr
warme Küche von 11:30 bis 20:00Uhr
Mo. und Di. Küche von 17:00 bis 20:00 Uhr
(April und Oktober bis 20:00 Uhr,
Küche bis 19:00 Uhr)

Check-out
Am Abreisetag bitten wir Sie, die Stellplätze
bis 11:30 Uhr, frei zugeben. Eine Spätabreise
ist je nach Platzkapazität gegen einen Aufpreis
möglich. Fragen Sie an der Reception nach.

Ruhezeiten
Zwischen 22.00 und 07.00 Uhr gilt auf dem
ganzen Platz Nachtruhe. Die Platzzufahrt ist
während dieser Zeit geschlossen.

Tagesbesucher
Für Ihren Besuch stehen unsere Parkplätz bei
dem Sanitärgebäude zur Verfügung.
Bitte bei der Reception anmelden und bezahlen.
Tagesbesucher CHF 3.—pro Person, Auto CHF
4.--, Übernachtungsgäste CHF 10.—

Wegfahrt bei Starkregen
Bei Starkregen ist unsere Wiese sehr weich und
matschig, was ein wegfahren erschwert. Nicht
mit aller Wucht versuchen rauszufahren.
Kommen Sie zur Reception und wir werden
Ihnen helfen vom Platz zu kommen.

Elektroautos
Es ist untersagt Elektroautos an der
Stromsäule des Stellplatzes aufzuladen.
Fragen Sie an der Reception nach
Alternativen.

Vorzeltteppiche:
Wir sind ein Naturbelassener Camping und
wünschen keine Teppiche, Plastikplanen
oder Busvorzelte mit festem Boden vor
dem Camper um unsere Wiese grün zu
behalten. Eine kleine Fussmatte (max.1x1m)
ist erlaubt.
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Opening hours:
Reception, shop, clubhouse and restaurant
Daily from 8:30 am. to 9:00 pm.
Hot meals served from 11:30 am. to 8:00 pm.
Mon. and Tue. meals from 5:00 pm. to 8:00 pm.
(April and October
until 8:00 pm., kitchen until 7:00 pm.)

Check-out
On the day of departure, we ask that you
vacate your pitch by 11:30 am. Late departures
is possible for an additional charge, depending
on space availability. Please ask at reception.

Quiet times:
Quiet hours are in e�ect throughout the
campsite between 10:00 pm. and 7:00 am.
The entrance to the campsite is closed during
this time.

Day visitors
Our parking spaces near the sanitary building
are available for your visit.
Please register and pay at reception.
Day visitors CHF 3.-- per person, car CHF 4.--,
overnight guests CHF 10.--

Departure in heavy rain
In heavy rain, our meadow becomes very soft
and muddy, making it di�cult to drive away.
Do not try to drive out with full force. Come to
reception and we will help you leave the site.

Electric cars
It is prohibited to charge electric cars at the
power column on the pitch.
Ask at reception for alternatives.

Awning carpets:
We are a natural campsite and do not want
carpets, plastic tarpaulins or bus awnings with
solid �oors in front of the camper to keep our
meadow green.
A small doormat (max. 1x1m) is allowed.
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Grillen und Feuerstelle
O�ene Feuer, sowie Feuerschalen sind
nicht gestattet. Grillieren mit Gas oder
Holzkohle ist erlaubt, aber bitte so, dass
Sie Ihre Umgebung nicht belästigen (Rauch,
usw.) Der Grill darf die Wiese nicht
versengen/verbrennen, kurzbeinige Grills
und Einweggrills gehören nicht in die Wiese.
(mind. 40cm Abstand). Holzfeuer sind nur
auf der Gemeinschafts-Feuerstelle erlaubt.

Recycling, Camperservice, Wäscheleinen
Recyclingstation und Abfälle sind in
verschlossenen Kehrichtsäcken in den dafür
vorgesehenen Containern zu entsorgen.
Elektrogeräte, Sperrmüll und Zelte
jeglicher Art muss selbst entsorgt werden.
Abwasser darf nicht aus dem Wohnwagen
ins Freie geschüttet oder in den Boden
geleitet werden. Abwasser- und
Toiletteneimer dürfen nur beim
Sanitärgebäude im speziellen
Ausgussraum entleert werden.
Es ist verboten, Abwasser in die Abläufe
der Wasserzapfstellen zu schütten oder
sein Geschirr dort abzuwaschen.
Wäscheleinen spannen ist nicht erlaubt
(Verletzungsgefahr)

Spielen
Für Kinder steht der Kinderspielplatz zur
Verfügung. Eltern sind verp�ichtet, ihre
Kinder zu beaufsichtigen. Der Verein
Camping Sihlwald lehnt jede Haftung,
auch bei Unfällen, für Personen- und
Sachschäden jeglicher Art ab. Bitte
Ordnung halten im und um den Spielplatz.
Benützte Spielsachen wieder
zurückbringen und aufräumen.
Billard / Tischtennis / Tischfussball:
Spielmaterial kann an der Reception bezogen
werden. Es wird ein Depot von CHF 10.—
verlangt. Benützung ab 14 Jahren für Billard.

Hunde:
In den Sanitären Anlagen und im Clubhaus sind
Hunde nicht erlaubt. Auf dem ganzen Gelände
ist Leinenp�icht. Katzen sind nicht erlaubt.
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Barbecues and �re pits
Open �res and �re bowls are not permitted.
Barbecuing with gas or charcoal is permitted,
but please do so in a way that does not disturb
your neighbours (smoke, etc.). The barbecue
must not scorch or burn the lawn; short-legged
barbecues and disposable barbecues are not
permitted on the lawn (minimum distance of 40
cm). Wood �res are only permitted on the
communal �re pit.

Recycling, camper service, clothes lines
Recycling and waste must be disposed of in
sealed bin bags in the designated containers.
Electrical appliances, bulky waste and tents of
any kind must be disposed of by the owner.
Waste water must not be poured outside from
caravans or discharged into the ground. Waste
water and toilet buckets may only be emptied
in the special disposal area at the sanitary
building.
It is prohibited to pour waste water into the
drains of the water taps or to wash dishes
there.
It is not permitted to put up clothes lines
(risk of injury).

Playing
A children's playground is available for
children. Parents are obliged to supervise their
children. The Camping Sihlwald association
accepts no liability for personal injury or
property damage of any kind, including
accidents. Please keep the playground and
surrounding area tidy. Return and tidy away any
toys you have used.

Billiards / table tennis / table football:
Equipment can be obtained from reception. A
deposit of CHF 10 is required. Minimum age for
billiards is 14.

Dogs:
Dogs are not allowed in the sanitary facilities
or in the clubhouse. Dogs must be kept on a
leash throughout the entire site. Cats are not
allowed.
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